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Abteilung Technik und Vermögen - Ripartizione Tecnica e Patrimoniale 

Sanitätsbetrieb Südtirol /  Azienda Sanitaria dell’Alto Adige   

Betriebsabteilung für Vermögen und Technik / Ripartizione aziendale tecnica e patrimoniale 

Amt für Neubauten  /  Ufficio nuove costruzioni 

Bau und Modernisierung Krankenhaus Bozen /  Costruzione e ammodernamento ospedale Bolzano 

Einleitung eines Ankaufsverfahrens (“Entscheidung zur Verhandlung“) 

Indizione di un procedimento d’acquisto (“determina a contrarre”) 
Landesgesetz vom 3. Januar 2020, Nr. 1 Artikel 9 Absatz 2/Legge provinciale 3 gennaio 2020, n. 1 articolo 9 comma 2 

Beschluss der Landesregierung/delibera della Giunta provinciale nr. 662 del/vom 13 giugno 2017 
Beschluss des Generaldirektors/delibera del direttore generale nr. 2020-000056 del/vom 31.01.2020 

Auftrag an das ANB vom 04.06.2021, Incarico all’UNC dd. 04.06.2021 

 

Gegenstand/Oggetto: BAU UND MODERNISIERUNG KRANKENHAUS BOZEN – Auftrag zur Über-Koordinierung der 
Bauaufträge “Neue Klinik – Anlagen” und “Neue Klinik – medizinische Einrichtung“ / COSTRUZIONE E 
AMMODERNAMENTO OSPEDALE DI BOLZANO – incarico di sovra-coordinamento degli appalti „Nuova clinica – 
impianti“ e „Nuova clinica – attrezzature medicali“ 
Cod. UNC-2023-12 
CIG: 97195770AE 
CUP: B43B97000000003 

Öffentliches Interesse, das erfüllt werden soll: Erwerb von freiberuflichen technischen Leistungen, die für die Ausübung der 
institutionellen Tätigkeit notwendig sind /Interesse pubblico che si intende soddisfare: acquisto di prestazioni tecniche 
professionali necessari per lo svolgimento dell’attività istituzionale. Die Beauftragung ist erforderlich, um die einwandfreie 
Integration der Leistungen, die im Rahmen des Bauauftrages „Neue Klinik – Anlagen“ erbracht worden sind, mit den 
Leistungen, die im Rahmen des Bauauftrages „Neue Klinik – Medizinische Einrichtung“ zu gewährleisten. Die Leistungen 
betreffen insbesondere die Koordinierung der Detailanpassungen der Anlagen, damit die medizinische Einrichtungen 
ordnungsgemäß installiert werden können. Die Leistungen erfolgen nach Bauende des Auftrages „Neue Klinik – Anlagen“ und 
sind folglich nicht Teil der entsprechenden Bauleitung. Sie betreffen zudem nicht den Gegenstand des Bauauftrages „Neue 
Klinik – Medizinische Einrichtung“ und sind folglich auch nicht Teil der entsprechenden Bauleitung. Laut Mitteilung des 
Präsdidenten der ANAC vom 08.11.2022 sind sämtliche Leistungen, die nicht ausdrücklich in den technischen Aufträgen 
enthalten sind, außerhalb des bestehenden Vertrages und folglich separat zu beauftragen. L’incarico è necessario per garantire 
la corretta integrazione delle prestazioni seguite nell‘ambito dell’appalto di lavori “”nuova clinica – impianti” con le prestazioni 
eseguite nell’ambito dell’appalto di lavori “nuova clinica – attrezzature medicali”. Le prestazioni oggetto del presente incarico 
riguardano, in particolare, il coordinamento degli adeguamenti di dettaglio degli impianti per assicurare la corretta installazione 
delle attrezzature medicali. Le prestazioni devono essere svolte dopo la fine dei lavori di cui all’appalto “nuova clinica – 
impianti” e quindi non fanno parte della relativa direzione dei lavori. Le prestazioni non riguardano inoltre l’oggetto dell’incarico 
“nuova clinica – attrezzature medicali” e quindi non rientrano neanche nella direzione dei lavori relativa a questo appalto. Ai 
sensi del comunicato del Presidente dell’ANAC del 8 novembre 2022 tutte le prestazioni non esplicitamente contenute negli 

incarichi tecnici devono ritenersi al di fuori del vincolo contrattuale e devono perciò essere incaricate separatamente. 

Eigenschaften der zu erwerbenden AI-Dienstleistungen: siehe Anfrage SABES vom 23.11.2022 und DLH 1308/2014 
Caratteristiche dei SAI da acquistare: vedasi richiesta SABES del 23.11.2022 e DGP 1308/2014 

1. AOV Konvention – Convenzione ACP NEIN/NO 

2. CONSIP (Konvention/Dynamisches 
Beschaffungssystem/Rahmenvereinbarung) – CONSIP 
(Convenzione/Sistema dinamico di acquisizione/Accordo 
Quadro) 

NEIN/NO 

3. Richtpreise AOV – Prezzi di riferimento ACP 
 

NEIN/NO 

4. Ausschreibung EMS bezüglich der Warenkategorie des 
gegenständlichen Verfahrens – Bando MEPAB relativo alla 
categoria merceologica oggetto dell‘acquisto  

NEIN/NO 

5. Warenkategorie gemäß Art. 21/ter, Absatz 4 des LG Nr. 
1/2002 – Categoria merceologica ai sensi dell’art. 21/ter, 
comma 4, LP n. 1/2002 

NEIN/NO 

6. Warenkategorie, die den Mindestumweltstandards 
unterliegen – Categoria merceologica soggetta ai CAM 
(Criteri ambientali minimi) 

NEIN/NO 

7. Warenkategorie, in dem Sozialgenossenschaften für die 
Arbeitseingliederung von benachteiligten Personen tätig 
sind – Categoria merceologica nella quale operano 
cooperative sociali di inserimento lavorativo 

NEIN/NO 

8. Ausschreibung definiert als – Gara definitiva come Freiberufliche Dienstleistung (Architekten-Ingenieure) 
/Servizio professionale (Architetti-Ingegneri) 

9. Verfahrensabwicklung – Modalità dello svolgimento del 

procedimento 
a) Elektronisch EMS/MEPA – MEPAB/MEPA elettronico 

b) ISOV/SICP; 
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b) Elektronisches Portal Land (ISOV) – Portale 
provinciale telematico (SICP) 

c) Elektronisches Portal Land (ISOV) im Namen und im 
Auftrag der AOV – Portale provinciale telematico 
(SICP) in nome e per conto del ACP 

d) Traditionell - tradizionale 

10. Verfahren zur Auswahl des Vertragspartners – Procedura 
di scelta del contraente 

Verhandlungsverfahren ohne Bekanntmachung (Artikel 25 LG 
16/2015) – procedura negoziata senza bando (articolo 25 LP 
16/2015) 

11. Eingeladene Wirtschaftsteilnehmer AIG Associati Partner, via Volta 3/O, Bolzano 

12. Begründung der Wahl des Verfahrens – Motivazione della 
scelta della procedura 

Art. 25 Abs. 1 Buchst. b) Nr. 2 – nicht vorhandener Wettbewerb 
aus technischen Gründen. Die gegenständlichen Leistungen 
können ausschließlich von den Freiberuflern erbracht werden, 
die bereits mit der Bauleitung betreffend den Auftrag „Neue 
Klinik – Anlagen“ befasst waren, da andere 

Wirtschaftsteilnehmer die für die Koordinierung erforderlichen 
Kenntnisse über die tatsächliche Durchführung der Arbeiten 
laut Auftrag „Neue Klinik – Anlagen“ erst erwerben müssen, 
was mit den Erfordernissen der fortlaufenden Installation des 
medizinischen Geräts nicht kompatibel ist. Art. 25 co. 1 lett. b) 
n. 2 – assenza di concorrenza per motivi tecnici. Le prestazioni 
in oggetto possono essere svolte esclusivamente dai 
professionisti già incaricati della direzione dei lavori relativi 
all’appalto “Nuova clinica – impianti”, perché altri operatori 
economici necessiterebbero di acquisire informazioni 
sull’esecuzione effettiva dei lavori nell’ambito dell’appalto 
“nuova clinica – impianti”. Ciò appare incompatibile con le 
necessità di installazione delle attrezzature medicali senza 
soluzione di continuità. 

13. Eigenregie – Amministrazione diretta NEIN/NO  

14. Aufteilung in Lose – Suddivisione in lotti Die Leistung ist im Wesentlichen einmalig, so erscheint sie 
unvereinbar mit der Unterteilung in Lose. / La natura 
sostanzialmente unica della prestazione appare incompatibile 
con la suddivisione in lotti. 

15. Zuschlagskriterium – Modalità di aggiudicazione Preis/Prezzo 

16. Interferenzen – Interferenze 
 
Sicherheitskosten Baustelle/costi di sicurezza cantiere 
(Arbeiten / Lavori) 

 
NEIN/NO 

17. Ausschreibungsbetrag – Importo a base di gara EUR 220.179,85 Ohne MwSt. und/oder anderen gesetzlich 
vorgeschriebenen Steuern und Abgaben, sowie 
Sicherheitskosten/Interferenzkosten/al netto d’IVA e/o di altre 
imposte e contributi di legge, nonché oneri di 
sicrezza/interferenza; (N.B.: der Ausschreibungsbetrag 
berücksichtigt bereits den Abschlag von 25 Prozent auf den 

tabellarischen Betrag von EUR 293.573,12, den der WT im 
Rahmen der Vorbereitung des Verfahrens angeboten hat; N.B. 
l’importo a base di gara già tiene conto del ribasso del 25 per 
cento sull’importo tabellare di euro 293.573,12 offerto dall’OE 
in vista della preparazione della procedura) 

18. Buchhalterische Deckung – Copertura contabile  Investitionsausgaben – Finanziamento in conto capitale 
Programm Jahr – programma anno 5879/2020 - Programm 
Jahr – programma anno 5917/2021 

19. Erklärung über die Abwesenheit von 
Befangenheitsgründen/Enthaltung – Dichiarazione 
sull’assenza di motivi di incompatibilità/astensione 

 

 Der Amtsdirektor 
– Il Direttore d’ufficio 

Der Verfahrensverantwortliche –  
Il responsabile del procedimento 

ing. Domenico Cramarossa 

digital signiert/firmato digitalmente 

 

A) Allgemein Rechtsvorschriften/riferimenti normativi generali:  

LG Nr. 17/1993; LG Nr. 7/2001; LG Nr. 14/2001; LG Nr. 1/2002; LG Nr. 16/2015; GvD Nr. 50/2016; Beschluss des G.D. Nr. 01/2019; Anwendungs-

richtlinien LR und ANAC. 
LP n.17/1993; LP n.7/2001; LP n.14/2001; LP n. 1/2002; LP n.16/2015; D.Lgs. n. 50/2016; Deliberazione del D.G. n. 01/2019; Linee Guida GP e ANAC. 
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